> MAGRA-

The lramed rubsrics with bold lines st be completed

The frarred rubrics with bold lines must be comple(ed

21+ 22 bytreight carders

including

To be completed o6 Uhe senders twn responsfbility

by frelght carrlers

ADIDG.O7

1 Sender [name, address, country}
Expéditeuer (nom, adreste, pays}

I‘."?o%'b%ﬂoﬁﬁgﬁag%ﬁ?‘"’"’""“'"‘ 4

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlzge is subfect notwithstanding
any clause to thecontary, lathe
Conventlon on the Contact for the
Intesnanional Carrbige of goods by road
femm)

Ce Transport est sourm’s, nonobstart toute
clause contralre, 4 la convention relative
au contract de transpert international de
marchandise par route (CMRY

2 Conslignee {name, address, countoy}
Destinatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrier {name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3  Place of dellvery of the goods (place, country}

Llau prévu pour la livralson de la marchandise ; "h-\\ R i
/

preelties AUBERGENVILLE

o /o Frankreich

4 Plage of recrlplof the goods Magna PT S.p.A.
Liew et date de Ia prlse en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
28.11.2024 Modugno

Place f Uen

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers {name, address, country)
Transportevers sutcesslfs (nom, adresse, pays)

Possibla packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
LDPE 4, envelopa for [abel LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Date / Dale

28.11.2024

Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 313128

18 Camier's reservations and observations
Reéserves et observstlons des transporteurs

6 Mavks and numbets 7 Number of packages 8 Method of packaging 9

hature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 Volumem’

Margues et numens Nombre des colis Modr d'emballags hature de la manchindise Ny, Statistigue Poids brul ke Cabige m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Descripticn Total/Net Wt.
4055216 567766 302057645R 4 PC 4 IT FRIZIONE RSA 96,000
500120490 2500604800 CT250 64,800
4055217 509239 302056151R 4 PC 4 IT FRIZIONE RSA 98,200
500129491 2500640800 - CT250 67,000
4055218 509239 302084315R 15 PC 15 IT FRIZIONE RSA 368,250
500120482 2500845900 CT250 251,250
Refto Nr9 |Fees label number UN Number Packag(ng Group 19 Te bepaidby Sender Currency Conslgnes
homvoit  |huméra d'opliquatto Num#éro UN Griup d'emballage A payer par Uexpediteur Monnaie Le destinalaine
ho9 Freight/Prbc de transport
IReductioanéductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalitles) |subtotal/solice
Instruction de Yexpediteuer (formalites douzniéres et autres) PN . [Surcharges/Suppléments
- ~ . Incidnr‘ﬂ.al wrpunses fFrals
' |Accrssoires
Container No: ivarious/Divers  +
-
8eal No: Total to pay
[Totul & payer '

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to frelght payment
Prescription affranchissement

20 Speclalogreements
Conventions particulléres

Fre / Franko IF .
Not free / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Gooeds recalvad Date
Etabliea Modugno (BAR') 28.11.2024 Réceptlon des marchandkes  Date
22 13 on/fle 20
{1 0B 6 por Coto Jof midtenta ppl266ea
A Mac
dal G 7 /
%ﬁ\mﬁ’fm fthe sinder Signalure and stampof Lhe carrier Signature apd stamp of the conxignes
Fiptitbu AR Ede ¢ expdditeuer Signature et timbre de trans porteur Signature et timbre du destinatalre

£23 Information to determine the tantl semonal with border crossiags

From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
e Rurher | NG enchange xdange  fype Numbet NG Enchange Fachange
Za -l el Eutu-Pullel
Sou proter Fﬂ?
# pallet Nmple palet
|
26 Ciaeriers cantractor 1

QI Characterislic Lovd cavucily i XG

37
o
[FaTer

Recelver contirmatlon / date / signature

Driver contimation / date / signature

Used GenNF ~

DNaﬁunal

[Jaitaten

[Jec

Clcenar




The framed rubries with bold lines most, he completed

The frarred rubrics with buld lines rust be completed

induding

Yu be comrpleted vn {he senders own responsibility

b Pheg .
1 Serder (name, address, country] INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays)
“ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonchstart toute
MM% Pha- %-‘?-A- éa d I C| c‘am ini 4, any ciause to thecontary, tothe ¢clauge contraire, 3 la convention relative
- 0 gnd arl Coqvention on the Contact for the au contract de transpoit international de
[nterpatisnal Carrage of goods by road marchandise par rouls [CMR)
{CMRy
2 Consignee (name, address, country) 16 Carrler [name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays) Transporieurs (nom, adresse, pays)
RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F~78410 AUBERGENVILLE
3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers (name, address, country}
E Ueu prévu pour la livraison de la marchandise Transporteuers sutcessifs (nom, adresse, pays)
E Place [ Lieu
2 AUBERGENVILLE
[}
L] Country/Pays Frankreich Passible packaging components: cardboard parts PAP 20,
5 T pren T e A wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VCl bag
[} et of receipt of the goods - gna .p.
Liew et date de la prise en charge de la machandise Vi@ del Ciclamin] 4 70026 LDPE 4, apvalope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
2112008 Modugno 1, packaging foam 7
Place f Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Camer's reservations and observations
28-1 1 -2024 Réserves et observatlons des transporteurs
5§ Attached documents .
Documents annexés RN - ~
Warenbegleitschein-Nr,: 313128
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques el numéras. Nombre des coliy Moded'emballies Nature de ks marchandise No. Statistigue Poids brut kg Cabige m*
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N, Oty Uoli No.Boxes HU Desceription Total/Net Wt.
& 4055219 673037 320108777R 4 PC 4  [(Cartonedaltm Rsa 346,800
g 500129493 2500000437-008 286800
*=
¥ 4055222 704506 320101747R 2 PC 2  [Cartonedaltm Rsa 173,540
K 500129484 2500000439-015 0.000
A 4055223 710544 320109662R 1 PC 1 [Carone da 1tm Rsa 87,000
d 500129495 250000044G-011 72.000
Ret toNr.0 |Fees label number UN Number 1Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homyoil  [huméro dopliquatto Num#ro UN Group d'emballage A payer par LCexpediteur Whnwnate Le destinalaine
hog Freight/Prin du Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions {Customs and other formalities) Subtotal/Solide
{nstruction de l'expediteuer {formalites douankéres et autres} Surcharges/Supplé t:
Incidental expensesFrals
E.‘ . Accessaires
~| Container No: arlous/Divers  +
Seal No: Total to pay . -
, [Total u payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght paymem 20 Speclal xgreements
Prescription affranchissement Convertions particulléres
Free / Franko N
Not frea / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BAR_') 28.1 1 .2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 on/le —
n nomte & per conto o mittonta ppl266ea ANy - ~
mﬁﬁ%’gﬁg pf Lhe tnder Signature and stampof the carrier Stgnature and stamp 4f the consignes
EiRsuVA s T0de s expiditeuar Siznature et timbre de transporteur Signature et limbre cfu destinataire
25 Information to detesmine the tar] -emoval with barder ciossings
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalie des palettes
Type Tumber | No eschange Sahange ype | kb | Woekdhange Tuchange
E:;’dm IEuru-t‘alev.
Nox pallmt =l
v pallvt mpln palad
26 Catriers cantraclor |
> RIRTT ErTEEITT Recelver contlrmation / date / signature Diriver contirmation / date / slgnature
[ar ]
& [Tt i
g Fsed CenNr [CINational [CJpilates! [CJes [Jcevi




The framed rubirics with bold Jines must be completed

by frefght carslers

The frarred rubrics with bold lines mrist be complsted

21422 bylweight carriers

including

Tu b completed on the senders own responsibilily

ADIDG.D7

1 Sender [name, address, counley]
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

m%ﬂo%@gﬁé Yéaa gfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tethe
Conventlon on the Contact for the
tnteenatiomal Carriage of goods by road
[emry

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
¢lause contralre, a la convention refative
au contract de transport international de
marchandise par routs (CMVR}

2 Conslgnee (name, address, country} -
Dastinatalre (nom, adresse, pays) ch -~

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carder [name, address, country}
Transporteurs {rom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour b livralson de la marchandise

17 Successive canlers (name, address, country)
Transperteusrs suecessils (nom, adresse, pays)

Plaze f Liey

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VCl bag

g Plice of recripl of the goods Magna PT S.p.A.
Liey et date de la prise en charge te 1a machandisa  Via del Ciclamini 4 70026

28.11.2024 Madugno

LDPE 4, envelope for labsl LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

28.11.2024

1B Carrier's reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5 Attached documents
Cotuments anpexés

Warenbegleitschein-Nr.: 313128

6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’

Margues #1 numéros Nombre duy tolis Mode d'emballage huture de la marchandise No. Stutistiguk Palds brul kg Cabaye m*
Dal.M/INV. Reference _|Cust/Int PartN.| Oty UoM No.Boxas HU Desctiption Total/Net Wt.
4055224 673037 320104062R 10 PC 10  [Cartoneda1tm Rsa 867.000
500129498 2500002408-012 717.000
4055225 708677 320106782R 1 PC 1 [Cartone da Ttm Rsa 86,700
500129497 2500002416-008 71,700
Total Boxes: [Total Wt.Kg/Net Wt.XG
RN -~ 1 R.123,450/1.530,550
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Te bepaid by Sender Currency Conslagnee
homvuil  [Auméro d'upliqualtes Numérs UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monndie Le destinabaine
hes Fruight/Prix de trarsport
Reduction/Réductions
13 Sender’sinstructions [Customs and cther formalitles) Subtotal/Solide
Instzuction de 'expeditever (formalites douankéres et autres) Surcharges/Suppléments
|incidantal expenses Frais
r Accessoims
Container No: ValousiDlvers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as to trelght payment 20 Spechal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franke .
Kot free / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recalved Data
Etablie 3 MOdugno (_B_ARI) 28-1 1 .2024 Réteption des marchandises Date
22 23 onfle 0
i om0 & bar conto del mitente pp0266ea
A mac,
dal
ﬁ”l i yﬁy’ pl lhl!!l ar Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of Lhe consignes
EBlgtishu \oehdipdasoded’expatitear Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
£3 Inlormation to dete’mire the tant -edvaval with border Crossings - - -
From To %m Palett sender / Expediteyr des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Rumber | No eschange odange fiype Rurmber o euchange “rchange
2w -l |Eum—Pnlh4.
% pmlet X Pl
e padnt AImpla jiall st
|
26 Carriers contraclor
Recety nfl t te / s if
7] RTR{ M TR er conlirmation / date / signature Driver contimation / date [ signature
Car '_
(Tralifr 1
Uaud Gen Nr [Cnational [Ceitatest Ota [DQeemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

4055218

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 28.11.2024

EXPEDITEUR

12:00:00 TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENBEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 28.11.2024 A: 11:58
TELEPHONE: +39/0805858-645 f 654 ARRIVEE LE: 04.12.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

TRANSPORTEUR

302054315R

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

PCE

POIDS BRUT TOTAL:

15

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

368 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 15
N° DE L'UNITE DE TRANSP. pp0266ea

509239

LIEU DE TRANSIT

Page: 1 /1



